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Regulatory Compliance and Safety Information
for the Cisco Nexus 7000 Series

Release Date: September 16, 2009

This document provides international agency compliance, safety, and statutory information for the Cisco
Nexus 7000 Series devices. Read this document before installing or servicing any Cisco Nexus 7000
Series device.

Only trained and qualified service personnel (as defined in IEC 60950-1 and AS/NZS 3260) should
install, replace, or service the equipment. Install the system in accordance with the U.S. National Electric
Code if you are in the United States.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device.
Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

This document includes the following sections:
e Translated Safety Warnings, page 2
e European Directives, page 41

e C(California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations,
Chapter 33), page 43

e Standards Compliance, page 43
e EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union, page 45

e EMC Class A Notices and Warnings, page 45
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GR-1089 Installation and Caution Instructions, page 47
Related Documentation, page 48

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request, page 48

Translated Safety Warnings

~

Note

This section includes translations in multiple languages of the warnings that may appear in your product
documents. The following safety warnings are included in this document:

You can Ctrl + Alt + Click on any of the following cross-references to go directly to that warning
statement.

Statement 258—Fan Tray Removal Warning, page 3

Statement 342—Before Connecting to System Power Supply, page 4
Statement 1004—Installation Instructions, page 5

Statement 1005—Circuit Breaker, page 6

Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, page 8
Statement 1008—Class 1 Laser Product, page 13

Statement 1018—Supply Circuit, page 14

Statement 1024—Ground Conductor, page 16

Statement 1028—More Than One Power Supply, page 18

Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels, page 20

Statement 1030—Equipment Installation, page 23

Statement 1032—Lifting the Chassis, page 25

Statement 1034—Backplane Voltage, page 26

Statement 1045—Short-circuit Protection, page 28

Statement 1047—Overheating Prevention, page 30

Statement 1048—Rack Stabilization, page 31

Statement 1051—Laser Radiation, page 33

Statement 1071—Warning Definition, page 35

Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, page 40
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Statement 258—Fan Tray Removal Warning

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

When removing the fan tray, keep your hands and fingers away from the spinning fan blades. Let the
fan blades completely stop before you remove the fan tray.

Houd tijdens het verwijderen van de ventilator de handen en vingers uit de buurt van de draaiende
ventilatorschoepen. Laat de ventilatorschoepen volledig tot stilstand komen alvorens de ventilator
te verwijderen.

Pida kadet ja sormet pois tuulettimen pydrivista siivista tuuletinalustaa poistaessasi. Anna
tuulettimen siipien pysahtya kokonaan ennen kuin irrotat tuuletinalustan.

Lors du retrait du plateau du ventilateur, veillez a ce que vos mains et doigts restent a I'écart des
pales en rotation du ventilateur. Attendez que les pales du ventilateur soient parvenues a une
immobhilité compléte avant de retirer le plateau du ventilateur.

Beim Herausnehmen des Liifterkastens Hande und Finger von den sich drehenden Geblasefliigeln
fern halten. Vor Herausnehmen des Geblasekastens warten, bis die Geblasefliigel vdllig zum
Stillstand gekommen sind.

Quando si toglie il vano della ventola, fare attenzione che le mani e le dita non vengano in contatto
con la ventola in movimento. Attendere che la ventola si fermi completamente prima di togliere il
vano.

Nar du fjerner viftedekselet, hold hender og fingre borte fra de roterende viftebladene. La
viftebladene stanse helt for du fjerner viftedekselet.

Mantenha as suas maos e dedos afastados das laminas em movimento da ventoinha, ao retirar a
respectiva bandeja. Deixe as laminas da ventoinha parar completamente antes de retirar a bandeja.

Cuando quite la bandeja del abanico, mantenga las manos y los dedos alejados de las aspas en
movimiento. Deje que las aspas se detengan completamente antes de quitar la bandeja del abanico.

Varning! Hall hander och fingrar borta fran de roterande flaktbladen nér du tar av flaktskyddet. Lat flakten
stanna helt innan du tar av flaktskyddet.
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 342—Before Connecting to System Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel
Aviso

jAdvertencia!

Varning!

High leakage current—earth connection essential before connecting to system power supply.

Hoge lekstroom: aardaansluiting is belangrijk voordat u aansluit op de stroomvoorziening van het
systeem.

Voimakas vuotovirta - maadoitus on vilttdmaton ennen kytkemista jarjestelmin virtalahteeseen.

Courant de fuite élevé : connexion a la terre requise avant toute connexion du systéme au bloc
d'alimentation.

Hoher Ableitstrom - Erdungsanschluss muss gewibhrleistet sein, bevor das System an die
Stromversorgung angeschlossen wird.

elevata corrente di fuga - connessione a terra necessaria prima di collegarsi all'alimentazione del
sistema.

Lekkasjestram - ma jordes for tilkobling til stramforsyning.
Alta corrente de fuga - a ligacao a terra é essencial para ligar a fonte de alimentacao do sistema.

Corriente de fuga alta - es fundamental que haya una conexion a tierra antes de realizar la conexion
a la fuente de alimentacion del sistema.

Hog lackstrom - jordanslutning nddvédndig fore anslutning till systemets stromkalla.
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Statement 1004—Installation Instructions

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Read the installation instructions before connecting the system to the power source.

Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

Lue asennusohjeet ennen jdrjestelman yhdistamista virtalahteeseen.

Avant de brancher le systéeme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
Vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Les installasjonsinstruksjonene far systemet kobles til stramkilden.

Leia as instrucdes de instalacdo antes de ligar o sistema a fonte de energia.

Lea las instrucciones de instalacion antes de conectar el sistema a la red de alimentacian.

Las installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till stromférsdérjningsenheten.

[ oL-19356-01
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Statement 1005—Circuit Breaker

A

Warning This product relies on the building'’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure
that the protective device is rated not greater than:
250V, 20 A

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting
(overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan:
250V, 20 A is.

Varoitus Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, ettid suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
250V, 20A

Attention Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dépend de
I'installation électrique du local. Vérifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est
pas supérieur a :
250V,20 A

Warnung Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebaude ein Kurzschluss- bzw. Uberstromschutz
installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als:
250 V, 20 A betragt.

Avvertenza Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:
250V, 20 A

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstram)-beskyttelse.
Pase at verneenheten ikke er merket hgyere enn:
250V, 20 A

Aviso Este produto depende das instalacdes existentes para protecao contra curto-circuito (sobrecarga).
Assegure-se de que o fusivel ou disjuntor nao seja superior a:
250V, 20 A

jAdvertencia! Este equipo utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegiirese
de que el dispositivo de proteccidn no sea superior a:
250V,20A

Varning! Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre méarkvérde an:
250V, 20 A

250V, 20 A

250V, 20A

250V, 20A

250V, 20A

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

e This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest
component at the bottom of the rack.

e If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in
the rack.

Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

e Dittoestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

e Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

e Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineesséa, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytidan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

e Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineella ja siirry sitten sen yldosaan.

e Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siina.

Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
systéme. Les directives ci-dessous sont destinées a assurer la protection du personnelp:

e Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit étre placée dans le bas.

¢ Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en placant
I'élément le plus lourd dans le bas.

e Sile casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
I'unité en casier.
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Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Zur Vermeidung von Korperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
miissen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, dal das System stabil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewahrleistung lhrer Sicherheit dienen:

Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefiillten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehir geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

Questa unita deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’'unica unita da montare nel supporto.

Quando questa unita viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all'alto,
con il componente piu pesante sistemato sul fondo del supporto.

Se il supporto e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unita nel supporto.

Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

Denne enheten bar monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres far montering eller utfering
av reparasjonsarbeid pa enheten i kabinettet.

Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, devera
tomar precaucdes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes directrizes ajuda-lo-ao a efectuar o seu trabalho com seguranca:

Esta unidade devera ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a tnica unidade a ser montada.

Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

Se a estante possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda segin las siguientes instrucciones:

Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la inica unidad en el mismo.

Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacion desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo mas pesado en la parte inferior.

Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

[ oL-19356-01
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Varning! For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa en
stillning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsdakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sdkerhet:

e Om denna enhet dr den enda enheten pa stéllningen skall den installeras langst ned pa stéllningen.

¢ Omdenna enhetinstalleras pa en delvis fylld stillning skall stéllningen fyllas nedifran och upp, med de tyngsta
enheterna langst ned pa stallningen.

e Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhalls pa stéllningen.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Aviso Para evitar lesdes corporais ao montar ou dar manutencao a esta unidade em um rack, é necessario
tomar todas as precaucdes para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientacdes sdo
fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Se esta for a inica unidade, ela devera ser montada na parte inferior do rack.

e Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o
componente mais pesado em sua parte inferior.

¢ Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutencéo a unidade
existente.

Advarsel For at forhindre legemesheskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du
sikre at systemet star stabilt. Falgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

e Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den
tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i
racket.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 1008—Class 1 Laser Product

A

Warning

Waarschuwing
Varoitus
Attention
Warnung
Avvertenza
Advarsel

Aviso
jAdvertencia!

Varning!

Class 1 laser product.

Klasse-1 laser produkt.
Luokan 1 lasertuote.

Produit laser de classe 1.

Laserprodukt der Klasse 1.

Prodotto laser di Classe 1.

Laserprodukt av klasse 1.

Produto laser de classe 1.

Producto laser Clase I.

Laserprodukt av klass 1.

[ oL-19356-01
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Aviso Produto a laser de classe 1.

Advarsel Klasse 1 laserprodukt.

Statement 1018—Supply Circuit

A

Warning  Take care when connecting units to the supply circuit so that wiring is not overloaded.

Waarschuwing Wees voorzichtig bij het aansluiten van de eenheden op het voedingscircuit zodat het vermogen van
de bedrading niet wordt overschreden.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Varoitus Laiteyksikot on yhdistettava huolellisesti syottopiiriin niin, etta johdot eivat ole ylikuormitettuja.

Avertissement Lorsque vous connectez les unités au circuit d'alimentation, assurez-vous que les connexions ne
soient pas surchargées.

Warnung Beim AnschlieBen der Gerdte an das Stromnetz ist darauf zu achten, dass die Leitungen nicht
ilberlastet werden.

Avvertenza Quando si collegano le unita al circuito di alimentazione, fare attenzione a non sovraccaricare i
cablaggi.

Advarsel Veer forsiktig nar du kobler enheter til stramforsyningskretsen slik at ledningsopplegget ikke
overbelastes.

Aviso Tenha cuidados ao ligar unidades ao circuito de fornecimento de energia para nao sobrecarregar a
instalacdo.

jAdvertencia! Tenga cuidado al conectar los equipos al circuito de alimentacion para no sobrecargar el cableado.

Varning Var forsiktig vid anslutning av enheter till stromforsorjningskretsen sa att ledningarna inte
overbelastas.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 1024—Ground Conductor

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available.

Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geinstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van hent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Laitteiden on oltava maadoitettuja. Ala koskaan ohita maajohdinta tai kéyta laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sdhkotarkastusviranomaiseen tai sihkdasentajaan, jos olet
epdvarma maadoituksen sopivuudesta.

Cet équipement doit étre mis a la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser I'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise a la masse appropriée disponible, s'adresser a I'organisme responsable de la sécurité
électrique ou a un électricien.

Dieses Gerdt muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerit ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustiandige
Inspektionshehdrde oder einen Elektriker.

Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare |'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si é certi della disponibilita di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorita competenti o rivolgersi a un elettricista.

Dette utstyret ma jordes. Omga aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker pa om det finnes velegnet jordning.

Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de divida com relagao ao sistema de aterramento
disponivel, entre em contato com os servigos locais de inspecéo elétrica ou um eletricista
qualificado.

Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Pdngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspeccion eléctrica o con un electricista si no esta seguro de que
haya una conexion a tierra adecuada.

Denna utrustning maste jordas. Koppla aldrig fran jordledningen och anvénd aldrig utrustningen
utan en pa lampligt sétt installerad jordledning. Om det foreligger osédkerhet huruvida lamplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.
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Statement 1028—More Than One Power Supply

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit.

Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Téssaé laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkenta. Kaikki liitannéat on irrotettava, jotta
jdnnite poistetaan laitteesta.

Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent étre débranchées.

Dieses Gerat kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugefiihrt wird, miissen alle Verbindungen entfernt werden.

Questa unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unita.

Denne enheten kan ha mer enn én stromtilfarselskobling. Alle koblinger ma fjernes fra enheten for
a utkoble all stram.

Esta unidade podera ter mais de uma conexio de fonte de energia. Todas as conexdes devem ser
removidas para desligar a unidade.

Puede que esta unidad tenga mas de una conexion para fuentes de alimentacion. Para cortar por
completo el suministro de energia, deben desconectarse todas las conexiones.

Denna enhet har eventuellt mer @n en stromforsorjningsanslutning. Alla anslutningar maste tas bort
for att gora enheten stromlds.
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Aviso Esta unidade pode ter mais de uma conexéao de fonte de alimentacao. Todas as conexdes devem ser
removidas para interromper a alimentacao da unidade.

Advarsel Denne enhed har muligvis mere end en stramforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for
at aflade stremmen fra enheden.
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Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.

Lege viakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.

Tyhjilla tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tirkeaa kayttotarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisaisille vaarallisille jannitteille ja sdhkovirralle altistumiselta; ne pitavat
sisillaidn elektromagneettisen hairion (EMI), joka voi hairitd muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan lédpi. Jarjestelmaa ei saa kdyttaa, elleivit kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Ne jamais faire fonctionner le systeme sans que l'intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arriére ne soient fixés a leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux a lI'intérieur du chassis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le chassis.

Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schiitzen vor
gefdhrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zuriick, die andere Gerate storen konnten; (3) sie lenken den kiihlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Riickabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano I'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.
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Advarsel Blanke ytterplater og deksler sgrger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strem inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjslingsstremmen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter pa plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de proteccao desempenham trés importantes funcoes: previnem
contra uma exposicao perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferéncia electromagnética (EMI) que podera danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeracéo através do chassis. Nao devera operar o sistema sem que todas as
placas, faces, protec¢des anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

jAdvertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposicion a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podria perturbar la operacion de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de forhindrar att personer utsitts
for farlig spanning och strom som finns inuti chassit; de innehaller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan stora annan utrustning; och de styr riktningen pa kylluftsflodet genom chassit. Anvéand
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd &r pa plats.
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Aviso Plaquetas vazias e painéis de protecdo tém trés funcdes importantes: impedem a exposicao a
tensdes e correntes elétricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferéncia
eletromagnética (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar
refrigerado pelo chassi. Nao opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas
frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.

Advarsel Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige formal: de forhinder udsattelse for farlig
spanding og stram inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre
andet udstyr, og de leder en strom af kelig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre
alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er pa plads.
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Statement 1030—Equipment Installation

A

Warning  Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment.

Waarschuwing Deze apparatuur mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Varoitus Taman laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkilokunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements a des personnels qualifiés et expérimenteés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Avvertenza Questo apparato puo essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Advarsel Bare oppleert og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service pa
dette utstyret.

Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisao
deste equipamento.

jAdvertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.
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Varning! Endast uthildad och kvalificerad personal bor fa tillatelse att installera, byta ut eller reparera
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Aviso Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissao para instalar, substituir ou dar
manutencao a este equipamento.

Advarsel Kun uddannede personer ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.
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Statement 1032—Lifting the Chassis

A

Warning  To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not
designed to support the weight of the unit.

Waarschuwing Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen.

Varoitus Henkilovaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estamiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtalahteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nama
kahvat eivit kestéd koko laitteen painoa.

Attention Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n‘essayez jamais de
soulever ou de faire pivoter le chassis par les poignées des différents modules (blocs
d'alimentation, ventilateurs ou cartes). Celles-ci ne sont pas congues pour supporter le poids de
I'uniteé.

Warnung Um Verletzungen und Beschéddigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den
Henkeln auf den Elementen (wie z.B. Stromanschliisse, Kiihlungen oder Karten) heben oder kippen;
diese Henkel sind nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten.

Avvertenza Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o
inclinare il chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali
maniglie infatti non supportano tutto il peso dell’unita.

Advarsel Unnga personskade eller skade pa kabinettet. Prav aldri a lefte eller vippe kabinettet etter
handtakene pa modulene (som f.eks. stramforsyninger, vifter eller kort). Disse handtakene er ikke
beregnet pa a tale vekten av enheten.

Aviso Para evitar lesdes pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis
utilizando as asas nos modulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou
placas); estes tipos de asas nao sao concebidas para sustentar o peso da unidade.

jAdvertencia! Para prevenir cualquier tipo de lesion o daiiar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis
usando las manillas en los mddulos (tales como fuentes de energia, ventiladores o tarjetas); estos
tipos de manillas no fueron diseiiadas para aguantar el peso de la unidad.
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Varning!

For att forhindra personskada eller skada pa chassit far du aldrig forsdoka att lyfta eller luta chassit
med anvidndning av modulhandtag (t ex tillbehor, flaktar eller kort); sadana handtag &r inte avsedda
att bara upp enhetens vikt.

Statement 1034—Backplane Voltage

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution
when servicing.

Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jannitetta. Ole varovainen
huoltaessasi laitetta.

Lorsque le systeme est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier.
Prendre des précautions lors de la maintenance.

Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Riickwandplatine gefahrliche Spannungen oder
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

Quando il sistema é in funzione, il pannello posteriore é sotto tensione pericolosa. Prestare
attenzione quando si lavora sul sistema.

Farlig spenning er til stede pa bakpanelet nar systemet kjares. Utvis forsiktighet under service.

Ha presenca de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema esta em
operacao. Tenha cuidado ao fazer a manutencao.
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jAdvertencia! Cuando el sistema esta en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado
cuando lo revise.

Varning! Farlig spanning foreligger pa bakplattan nar systemet kors. Var forsiktig vid service.
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Aviso 0 sistema em funcionamento emite tensao ou energia elétrica perigosa no painel traseiro. Seja
cauteloso ao fazer a manutencao.

Advarsel Der er farlig spaending og energi pa bagpladen nar systemet er i brug. Veer forsigtig under
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Statement 1045—Short-circuit Protection

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

Advertencia

Varning!

This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the building
installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations. Statement 1045

Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de installatie
in het gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale bedradingvoorschriften.

Tama tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen.
Asenna ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotussd@dnnésten mukaisesti.

La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit étre assurée par la
configuration électrique du batiment. Vérifiez que I'installation a lieu uniquement en conformité
avec les normes de cablage en vigueur au niveau national et local.

Fiir dieses Produkt ist eine KurzschluBsicherung (Uberstromsicherung) erforderlich, die als Teil der
Gebaudeinstallation zur Verfiigung gestellt wird. Die Installation sollte nur in Ubereinstimmung mit
den nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen.

Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte integrante
delle dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare I'installazione rispettando le Norme CEIl pertinenti.

Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av
installasjonen. Bare installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Este produto requer protecao contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve estar
instalada nos edificios. Instale apenas de acordo com as normas de instalacao elétrica nacionais
e locais.

Este producto necesita estar conectado a la proteccion frente a cortacircuitos (sobretensiones) que
exista en el edificio. Instalelo inicamente en conformidad con las regulaciones sobre cableado,
tanto locales como nacionales, a las que se tenga que atener.

Denna produkt kraver att kortslutningsskydd (overstrom) tillhandahalles som en del av
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala
kabeldragningshestammelser.
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Este produto requer uma protecdo contra curto-circuito (sobrecorrente) que deve fazer parte da
instalacdo do edificio. Faca a instalacao somente de acordo com as regulamentacoes de
cabeamento nacionais e locais.

Advarsel Dette produkt kraever beskyttelse mod kortslutning (overstrem). Dette skal vaere en del
elinstallationen i bygningen. Installation skal ske i overensstemmelse med nationale og lokale
ledningsregler.
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Statement 1047—O0verheating Prevention

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

To prevent the system from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum
recommended ambient temperature of:
40°C (104°F)

Om te voorkomen dat het systeem oververhit raakt, dient u het niet te gebruiken in een ruimte waar
de maximaal aanbevolen omgevingstemperatuur van
40°C (104°F) wordt overschreden.

Jotta jarjestelma ei kuumentuisi liikaa, sité ei saa kayttaa liian kuumassa ympéristossa.
Suosituksen mukainen kayttolampaotila on enintdén
40°C (104°F)

Pour éviter toute surchauffe du systéme, il est recommandé de maintenir une température ambiante
inférieure a
40°C (104°F)

Um das System vor Uberhitzung zu schiitzen, vermeiden Sie dessen Verwendung in einem Bereich,
in dem die Umgebungstemperatur das empfohlene Maximum von
40°C (104°F) iiberschreitet.

Per evitare che il sistema si surriscaldi, non utilizzatelo dove la temperatura ambiente sia superiore
alla temperatura massima raccomandata di
40°C (104°F)

For a hindre at systemet blir overopphetet, ma det ikke brukes pa et sted der temperaturen overstiger
den maksimalt anbefalte temperaturen pa
40°C (104°F)

Para evitar o sobreaquecimento do sistema, ndao o opere em areas que excedam a temperatura
ambiente maxima recomendada de
40°C (104°F)
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jAdvertencia! Para impedir que el sistema se recaliente, no lo utilice en zonas en las que la temperatura ambiente
llegue a los
40°C (104°F)

Varning! Forhindra att systemet 6verhettas genom att inte anvanda det pa en plats dar den rekommenderade
omgivningstemperaturen dverstiger
40°C (104°F)

40°C (104°F)

40°C (104°F)

40°C (104°F)

40°C (104°F)

Statement 1048—Rack Stabilization

A

Warning  Stability hazard. The rack stabilizing mechanism must be in place, or the rack must be bolted to the
floor before you slide the unit out for servicing. Failure to stabilize the rack can cause the rack to
tip over.

Waarschuwing Kantelgevaar. Als u een eenheid uitschuift ten behoeve van service-werkzaamheden, moet het rek
met de speciaal daarvoor hedoelde voorzieningen zijn gestabiliseerd of met bouten in de vloer zijn
vastgezet. Het rek kan kantelen als het niet afdoende is gestabiliseerd.

Varoitus Stabiiliusvaara. Telineen stabilointimekanismin on oltava paikallaan tai telineen on oltava ruuvattu
lattiaan, ennen kuin liu'utat yksikon ulos huoltoa varten. Ellei telinetta stabiloida, se voi kaatua.

Attention Stabilisation de I'armoire : le mécanisme de stabilisation doit étre installé correctement ou
I'armoire doit étre solidement fixée au sol avant d'étre utilisée. Sans cette précaution, elle risque
de basculer.

Warnung Umstiirzgefahr. Bevor Sie die Einheit zur Wartung hinausziehen, sollten Sie die
Stabilisierungsvorrichtung des Gestells aktivieren oder das Gestell am Boden festschrauben. Wenn
das Gestell nicht entsprechend gesichert ist, kann es umkippen.
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Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Pericolo di stabilita. Prima di estrarre I'unita per la manutenzione, accertarsi che il meccanismo di
stahilizzazione del rack sia in funzione oppure che il rack sia affrancato al pavimento. La mancata
stabilita del rack puo causarne il rovesciamento.

Stabilitetsfare. Stabiliseringsmekanismen for stativet ma veere pa plass, eller stativet ma veere
skrudd fast i gulvet, for du drar ut enheten for a utfgre service. Hvis du ikke stabiliserer stativet, kan
det hende at stativet velter.

Risco de estabilidade. 0 mecanismo de estabilizacao da prateleira tem de estar colocado no devido
lugar ou, entdo, a prateleira tem de estar aparafusada ao chao antes de fazer deslizar a unidade para
fora, para reparacao. A falha na estabilizacao da prateleira pode fazé-la virar.

Equilibrio inestable. El mecanismo de equilibrio del bastidor debe estar colocado en su lugar
correcto; de lo contrario, atornille el bastidor al suelo antes de deslizar la unidad para su
manipulacion. Si no equilibra el bastidor, éste podra volcarse.

Stabilitetsfara. Rackets stabiliseringsmekanism maste sitta pa plats, eller ocksa maste racket
skruvas fast i golvet innan du drar ut en enhet for underhall. Om racket inte stabiliseras, kan
det valta.
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Statement 1051—Laser Radiation

A

Warning  Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments.

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichthare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimisté voi tulla nakymatonta laserséteilya. Ald tuijota sateita tai katso
niita suoraan optisilla vélineilla.

Attention Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles a I'ceil.
Ne regardez jamais directement les faisceaux laser a I'eeil nu, ni d'ailleurs avec des instruments
optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkdnnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben.
Blicken Sie weder mit bloBem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.

Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. | fasci di luce non devono
mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici.

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte
inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.

Aviso Radiacdo laser invisivel pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. Nao olhe
diretamente para os feixes ou com instrumentos épticos.

jAdvertencia! Es posible que las fibras desconectadas emitan radiacion laser invisible. No fije la vista en los
rayos ni examine éstos con instrumentos opticos.

Varning! Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i
stralar och titta aldrig direkt p4 dem med hjélp av optiska instrument.
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Aviso

Advarsel

Radiacao laser invisivel pode ser emitida a partir de fibras ou conectores desconectados. Nao fixe
o olhar nos feixes e nem olhe diretamente com instrumentos épticos.

Usynlig laserstraling kan forekomme fra brugte fibre eller stik. Stir ikke ind i straler eller direkte
med optiske instrumenter.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 1071—Warning Definition

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus

Attention

Warnung

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this
device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan
veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij
elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard
praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de
waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt
raadplegen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin
kéasittelet laitteistoa, huomioi sdhkopiirien kasittelemiseen liittyvat riskit ja tutustu
onnettomuuksien yleisiin ehkaisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten kdannokset loytyvat laitteen
mukana toimitettujen kdaannettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa niakyvien
lausuntonumeroiden avulla.

SAILYTA NAMA OHJEET

IMPORTANTES INFORMATIONS DE SECURITE

Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant
entrainer des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un équipement, soyez
conscient des dangers liés aux circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures
couramment utilisées pour éviter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des
avertissements figurant dans les consignes de sécurité traduites qui accompagnent cet appareil,
référez-vous au numéro de I'instruction situé a la fin de chaque avertissement.

CONSERVEZ CES INFORMATIONS

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fiihren
kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerdten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und
den iiblichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unféillen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder
Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten
Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gerit ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

[ oL-19356-01
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Avvertenza IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le
traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Advarsel VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fore til skade pa person. Far du
begynner a arbeide med noe av utstyret, ma du veere oppmerksom pa farene forbundet med
elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for a forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten
av hver advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne
enheten.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé esta em uma situacao que podera ser causadora de
lesdes corporais. Antes de iniciar a utilizacao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos
perigos envolvidos no manuseio de circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas habituais de
prevencdo de acidentes. Utilize o namero da instrucao fornecido ao final de cada aviso para
localizar sua traducdo nos avisos de seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

jAdvertencia! INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Este simbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fisica. Antes de manipular
cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente eléctrica y familiaricese con los
procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Al final de cada advertencia encontrara el
niimero que le ayudara a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaiia
a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Varning! VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada.
Innan du utfor arbete pa nagon utrustning maste du vara medveten om farorna med elkretsar och
kanna till vanliga forfaranden for att forebygga olyckor. Anvdnd det nummer som finns i slutet av
varje varning for att hitta dess dversittning i de dversatta sakerhetsvarningar som medféljer denna
anordning.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Aviso INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

Este simbolo de aviso significa perigo. Vocé se encontra em uma situacédo em que harisco de lesdes
corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrao de prevencao de acidentes. Use o
namero da declaracao fornecido ao final de cada aviso para localizar sua tradug@o nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham o dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Advarsel VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for
legemesheskadigelse. Far du begynder arbejde pa udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
involverede risici, der er ved elektriske kredslgh, og du skal satte dig ind i standardprocedurer til
undgéaelse af ulykker. Brug erkleeringsnummeret efter hver advarsel for at finde overszettelsen i de
oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.

GEM DISSE ANVISNINGER

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

A

Warning

Waarschuwing

Varoitus
Attention
Warnung

Avvertenza

Advarsel

Aviso

jAdvertencia!

Varning!

Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes.

Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale
elektriciteitsvoorschriften.

Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sahkomaaraysten mukaisesti.
L'equipement doit étre installé conformément aux normes électriques nationales et locales.
Die Installation der Gerdte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.

L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
Installasjon av utstyret ma samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.

A instalacao do equipamento tem de estar em conformidade com os cédigos eléctricos locais e
nacionais.

La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Installation av utrustningen maste ske i enlighet med géallande elinstallationsforeskrifter.

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series

0L-19356-01



European Directives W

Send document comments to nexus7k-docfeedback@cisco.com

European Directives

Statement 287—Declaration of Conformity to R&TTE Directive 1999/5/EC for the
European Community, Switzerland, Norway, Iceland and Liechtenstein

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

T
[Bulgarian]:

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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[Czech]:

Dansk
[Danish]:

Deutsch
[German]:

Eesti
[Estonian]:

Espaiiol
[Spanish]:

[Greek]:

Francais
[French]:

islenska
[Icelandic]:

Italiano
[Italian]:

Latviski
[Latvian]:

[Lithuanian]:

Nederlands
[Dutch]:

Malti
[Maltese]:

Magyar
[Hungarian]:
Norsk

[Norwegian]:

Polski
[Polish]:

Portugués
[Portuguese]:

Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
Direktiv 1999/5/EF.

Dieses Gerét entspricht den grundlegenden Anforderungen und den weiteren entsprechenden
Vorgaben der Richtlinie 1999/5/EU.

See seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele sitetele.

Este equipo cumple con los requisitos esenciales asi como con otras disposiciones de la Directiva
1999/5/CE.

Cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
Directive 1999/5/EC.

Petta teeki er samkvaemt grunnkréfum og 60rum videigandi akvaedum Tilskipunar 1999/5/EC.

Questo apparato é conforme ai requisiti essenziali ed agli altri principi sanciti dalla Direttiva
1999/5/CE.

Dit apparaat voldoet aan de essentiele eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen van de
Richtlijn 1999/5/EC.

Dette utstyret er i samsvar med de grunnleggende krav og andre relevante bestemmelser i
EU-direktiv 1999/5/EF.

Este equipamento esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
da Directiva 1999/5/EC.

0L-19356-01
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- Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
[Romanianl: pjrectivei 1999/5/EC.

Slovensko Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi pogoji Direktive 1999/5/EC.
[Slovenian]:

Slovensky Toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a inymi prisluSnymi nariadeniami direktiv:
[Slovak]: 1999/5/EC.

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

Declaration of Conformity with Regard to the Directives 2006/95/EC and
2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC
and 2004/108/EC. For more information, please refer to the Declaration of Conformity.

California Perchlorate Contamination Prevention Act
(Title 22, California Code of Regulations, Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate
and best management practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Standards Compliance

TThis section includes all regulatory, safety, EMC (Class A or Class B), telecom, and NEBS standards.
The Cisco Nexus 7000 Series is in compliance with national and international standards as described in

Table 1.

Table 1 Standards Compliance

Specification Description

Regulatory Compliance Products with the CE marking indicate compliance with the

2006/95/EC and 2004/108/EC directives, which include the
safety and EMC standards listed.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Table 1 Standards Compliance (continued)
Specification Description
Safety UL 60950-1

CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1
EN 60950-1

IEC 60950-1

AS/NZS 60950-1

GB4943

EMC - Emissions

47CFR Part 15 (CFR 47) Class A
AS/NZS CISPR22 Class A
CISPR22 Class A

EN55022 Class A

ICES003 Class A

VCCI Class A

EN61000-3-2

EN61000-3-3

KN22 Class A

CNS13438 Class A

EMC - Immunity

EN50082-1
EN61000-6-1
EN55024
CISPR24
EN300386

KN 61000-4 Series

For specific details about the years, revisions and relevant amendments please refer to the applicable
declaration of conformity available at http://www.cisco.com.

The Cisco Nexus 7000 Series meets the industry EMC, safety, and environmental standards described in

Table 2.

Table 2 NEBS Compliance and ETSI 300-019 Environmental Requirements

Specification

Description

NEBS

SR-3580 NEBS level 3 (GR-63-Core, issue 3, GR-1089-Core

issue 4)

Verizon NEBS Compliance

Telecommunications Carrier Group (TCG) Checklist

Qwest NEBS Requirements

Telecommunications Carrier Group (TCG) Checklist

ATT NEBS Requirements

ATT TP76200 level 3 TCG Checklist

ETSI

ETS 300 019-2-1, Class 1.2 Storage
ETS 300 019-2-2, Class 2.3 Transportation
ETS 300 019-2-3, Class 3.2 Stationary Use

r Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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EMC Environmental Conditions for Products Installed in the
European Union

This section applies to products to be installed in the European Economic Union.

The equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect
to EMC:

e A separate, defined location that is under user’s control.

e As a minimum, earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253:1995 or
CCITT K27:1996.

¢ AC power distribution inside the building shall be, as a minimum, one of the following types (as
defined in IEC 60364-3:1993):

- TN-S
- TN-C
- TT

- IT

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, radio-frequency interference may occur.

EMC Class A Notices and Warnings

This section includes the EMC Class A warnings for the Cisco Nexus 7000 Series.

Class A Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case users will be
required to correct the interference at their own expense.

Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

A

Warning  This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference by
Information Technology Equipment (VCCI). If this equipment is used in a domestic environment, radio
disturbance may arise. When such trouble occurs, the user may be required to take corrective
actions.

Statement 256—Class A Warning for Hungary

A

Warning  This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are
used.

Statement 294—Class A Warning for Korea

A

Warning  This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced
with a residential-use type.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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GR-1089 Installation and Caution Instructions

The following are NEBS GR-1089 installation and caution instructions:

e Shielded cable, grounded at both ends, is specified for copper telecom ports.

A

Caution  The intra-building port(s) of the equipment or subassembly is suitable for connection to
intra-building or unexposed wiring or cabling only. The intra-building port(s) of the
equipment or subassembly must not be metallically connected to interfaces which connect to
the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use as intra-building interfaces only
(Type 2 or Type 4 ports as described in GR-1089-CORE, Issue 4) and require isolation from
the exposed OSP cabling. The addition of primary protectors is not sufficient protection in
order to connect these interfaces metallically to OSP wiring.

e The Cisco Nexus 7000 Series switches have AC power ports that are intended for deployments
where an external Surge Protective Device (SPD) is utilized at the AC power service equipment (see
definition in National Electric Code).

e The Cisco Nexus 7000 Series switches are designed for a Common Bonding Network (CBN)
installation.

e The Cisco Nexus 7000 Series switches can be installed in network telecommunication facilities or
locations where the National Electric Code applies.

e An electrical conducting path shall exist between the product chassis and the metal surface of the
enclosure or rack in which it is mounted or to a grounding conductor. Electrical continuity shall be
provided by using thread-forming type mounting screws that remove any paint or nonconductive
coatings and establish a metal-to-metal contact. Any paint or other nonconductive coatings shall be
removed on the surfaces between the mounting hardware and the enclosure or rack. The surfaces
shall be cleaned and an antioxidant applied before installation.

e The DC return connection to this system should remain isolated from the system frame and chassis
(DC-I) .

¢ The nominal DC operating voltage -48 VDC.

ESD Mitigation

This equipment may be ESD sensitive. Always use an ESD ankle or wrist strap before handling
equipment. Connect the equipment end of the ESD strap to an unfinished surface of the equipment
chassis or to the ESD jack on the equipment if provided.

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Japanese Electric Appliance and Radio Laws

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

Related Documentation

Cisco Nexus 7000 Series documentation is available at the following URL.:
http://www.cisco.com/en/US/products/ps9402/tsd_products_support_series_home.html

The documentation set for the Cisco Nexus 7000 Series includes the following documents:

Release Notes

Cisco Nexus 7000 Series NX-OS Release Notes, Release 4.2
Cisco Nexus 7000 Series FPGA/EPLD Upgrade Release Notes, Release 4.2

Hardware Documents

Cisco Nexus 7000 Series Site Preparation Guide
Cisco Nexus 7000 Series Hardware Installation and Reference Guide

Cisco Nexus 7000 Series Connectivity Management Processor Configuration Guide

Software Documents
The Cisco Nexus 7000 Series ships with the Cisco NX-OS software. You can find software
documentation for Cisco NX-OS at the following URL.:
http://www.cisco.com/en/US/products/ps9402/tsd_products_support_series_home.html

The Cisco Datacenter Network Manager (DCNM) supports the Cisco Nexus 7000 Series. You can find
documentation for DCNM at the following URL:

http://www.cisco.com/en/US/products/ps9369/tsd_products_support_series_home.html

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request

For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional
information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and
revised Cisco technical documentation, at:

http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 7000 Series
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Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as a Really Simple Syndication (RSS) feed
and set content to be delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds are a free
service and Cisco currently supports RSS version 2.0.

This document is to be used in conjunction with the documents listed in the “Related Documentation” section.
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